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RUS УСТРОЙСТВО ИЗДЕЛИЯ        ENG DESCRIPTION 
1. Кнопка питания 
2. Шнур питания 
3. Пылесборник 
4. Кнопка фиксации крышки пылесборника 
5. Отверстие для выхода воздуха 
6. Соединительная трубка 
7. Щелевая насадка 
8. Мебельная щетка 
9. Универсальная насадка 
10. Настенный держатель 

 

1. On/Off button  
2. Power cord  
3. Dust container 
4. Dust collector cover release button 
5. Air outlet  
6. Connecting tube  
7. Crevice tool  
8. Furniture brush  
9. Universal Brush 
10. Wall mount holder 

KAZ БҰЙЫМНЫҢ ҚҰРЫЛЫСЫ   
1. Қосу/өшіру түймесі  
2. Қуат сымы  
3. Шаң жинайтын контейнер  
4. Шаң жинағыш қақпағын босату түймесі 
5. Ауа шығысы  
6. Қосқыш түтік  
7. Саңылау құралы  
8. Жиһаз щеткасы 
9. Турбо щетка 
10. Әмбебап саптама 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

220-240 V ~ 50 Hz 
Класс защиты ll 

500 W 1.7 / 2.3 kg 

mm 
 
1015 

230 

240 
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RUS   РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 
МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 
 Внимательно прочитайте данную инструкцию перед эксплуатацией прибора во избежание 

поломок при использовании. Неправильное обращение может привести к поломке изделия, 
нанести материальный ущерб или причинить вред здоровью пользователя. 

 Перед первоначальным включением проверьте, соответствуют ли технические 
характеристики, указанные на изделии, параметрам электросети. 

 Использовать только в бытовых целях. Прибор не предназначен для промышленного 
применения. 

 Не используйте прибор вне помещений и на влажных поверхностях. 
 Во избежание поражения электрическим током и возгорания, не погружайте прибор и шнур 

питания в воду или другие жидкости. Если это произошло, НЕ БЕРИТЕСЬ за изделие, 
немедленно отключите его от электросети и обратитесь в Сервисный центр для проверки. 

 Включайте прибор в электросеть только сухими руками; при отключении держитесь рукой 
за вилку, не тяните за шнур. 

 Следите за тем, чтобы шнур питания не касался острых кромок и горячих поверхностей. 
 Всегда отключайте прибор от электросети перед очисткой, а также, если он не 

используется. 
 При повреждении шнура питания его замену, во избежание опасности, должны 

производить изготовитель, сервисная служба или подобный квалифицированный 
персонал. 

 Не располагайте прибор вблизи источников тепла и не подвергайте его воздействию 
прямых солнечных лучей, так как это может вызвать деформацию пластмассовых деталей. 

 Прибор не предназначен для использования лицами (включая детей) с пониженными 
физическими, сенсорными или умственными способностями, или при отсутствии у них 
жизненного опыта или знаний, если они не находятся под присмотром или не 
проинструктированы об использовании прибора лицом, ответственным за их безопасность. 

 Этот прибор может использоваться детьми в возрасте от 8 лет и старше, а также лицами с 
ограниченными физическими, сенсорными или умственными способностями, если они 
прошли контроль или инструктаж по безопасному использованию прибора и, если они 
понимают связанные с этим опасности. Чистка и техническое обслуживание прибора не 
должны производиться детьми без присмотра. 

 Дети должны находиться под присмотром для недопущения игр с прибором.  
 Будьте предельно осторожны при работе с пылесосом на лестницах. 
 Перед началом работы уберите с пола все острые предметы, которые могут повредить 

пылесборник. 
ВНИМАНИЕ: Во избежание перегрузки сети питания, не подключайте изделие 
одновременно с другими мощными электроприборами к одной и той же линии электросети. 

 Не включайте пылесос без установленных фильтров. 
 Не чистите вашим пылесосом влажные поверхности. С его помощью нельзя удалять 

жидкости. 
 Ковры, обработанные жидким очистителем, должны высохнуть до начала их чистки 

пылесосом. 
 Никогда не работайте пылесосом без установленного или с повреждённым 

пылесборником. 
 Не пытайтесь самостоятельно ремонтировать прибор или заменять какие-либо детали. 

При обнаружении неполадок обращайтесь в ближайший Сервисный центр. 
 Если изделие некоторое время находилось при температуре ниже 0ºC, перед включением 

его следует выдержать в комнатных условиях не менее 2 часов. 
 Производитель оставляет за собой право без дополнительного уведомления вносить 

незначительные изменения в конструкцию изделия, кардинально не влияющие на его 
безопасность, работоспособность и функциональность. 

 Дата производства указана на изделии и/или на упаковке, а также в сопроводительной 
документации, в формате XX.XXXX, где первые две цифры «XX» – это месяц 
производства, следующие четыре цифры «XXXX» – это год производства.  
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ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ 
 Прибор служит для уборки от пыли помещений, мебели, машин, занавесок, щелей, 

декоративных поверхностей. 
 Распакуйте изделие. 
 Убедитесь, что все аксессуары на месте и прибор не имеет повреждений. 
Установка трубки и универсальной насадки: 
Универсальная насадка используется для уборки пола и ковров. 
 Вставьте трубку (1) во входное отверстие пылесоса. 
 Нажмите кнопку (2), чтобы удлинить трубку. 
 Установите универсальную насадку (3) на противоположный конец трубки. 

 
Установка насадок: 
Щелевая насадка используется для уборки вдоль диванов, в углах и других труднодоступных 

местах. 
Мебельная щетка используется для чистки мебели. 
 Вставьте щелевую плоскую насадку (1) во входное отверстие пылесоса. 
 Соедините мебельную щетку (2) с щелевой насадкой. 

                                       
РАБОТА 
 Перед началом работы вставьте вилку шнура питания в розетку электросети.  
 Для включения пылесоса нажмите кнопку питания, для выключения – нажмите её еще раз. 

ВНИМАНИЕ: 
 Обязательно очищайте пылесборник после каждой уборки. 
 Никогда не включайте прибор без установленного фильтра, если фильтр поврежден или 

загрязнен. В противном случае  пыль попадет в мотор и приведет к поломке устройства. 
 При заполненном пылесборнике, грязный воздух забивает фильтр пылесоса, в результате 

чего двигатель перегревается и выходит из строя.  
 Не используйте прибор для уборки строительного мусора (цемента, побелки, штукатурки, 

металлической стружки и т.д.). Данные частицы приводят к поломке двигателя. 
 Не мойте детали пылесоса в посудомоечной или стиральной машине. 
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ОЧИСТКА И УХОД 
 Выключите пылесос и отключите его от электросети. 
 Снимите насадку с корпуса пылесоса, потянув ее вниз. 
 Отсоедините трубку. 
 Держите пылесос над мусорным ведром, нажмите кнопку фиксации крышки пылесборника, 

чтобы открыть дно и удалить мусор. 
 Протрите внешнюю поверхность корпуса пылесоса мягкой тканью с добавлением моющего 

средства, не содержащего абразивных веществ.  
ВНИМАНИЕ: Запрещается погружать изделие и шнур питания в воду или любые жидкости. 

 
ОЧИСТКА ФИЛЬТРОВ 
 Откройте крышку пылесборника. 
 Зажмите рукой конец фильтрующего элемента и поверните его против часовой стрелки, 

чтобы снять.   
 Выньте фильтр НЕРА непосредственно из фильтра из нержавеющей стали. 

                                          
 Промойте фильтр НЕРА и фильтр из нержавеющей стали в воде.   

ВНИМАНИЕ: Запрещается сушить фильтр НЕРА на батарее или с помощью других 
нагревательных приборов. 

 Установите фильтр НЕРА в фильтр из нержавеющей стали. 
 Закрепите фильтрующий элемент в пылесборнике, повернув по часовой стрелке и закройте 

крышку пылесборника. 
ВНИМАНИЕ: Не включайте пылесос без установленного фильтра, т.к. это может вывести 
электродвигатель из строя.  

 
ХРАНЕНИЕ 
 Храните пылесос в вертикальном состоянии, установив в настенный держатель. 

 
Данный символ на изделии, упаковке и/или сопроводительной документации 
означает, что использованные электрические и электронные изделия не должны 
выбрасываться вместе с обычными бытовыми отходами. Их следует сдавать в 

специализированные пункты приема.  
Для получения дополнительной информации о существующих системах сбора отходов 
обратитесь к местным органам власти.  
Правильная утилизация поможет сберечь ценные ресурсы и предотвратить возможное 
негативное влияние на здоровье людей и состояние окружающей среды, которое может 
возникнуть в результате неправильного обращения с отходами. 
 

ENG   INSTRUCTION MANUAL 
IMPORTANT SAFEGUARDS 
 Read these instructions carefully before using the appliance to avoid damage during use. 

Improper handling may result in product failure, material damage, or injury to the user.  
 Before using for the first time, check that the technical specifications indicated on the appliance 

correspond to your electrical network.  
 For household use only. This appliance is not intended for industrial use.  
 Do not use the appliance outdoors or on wet surfaces.  
 To avoid electric shock or fire, do not immerse the appliance or power cord in water or other 

liquids. If this occurs, DO NOT handle the appliance; unplug it immediately and contact a service 
center for inspection.  
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 Only plug the appliance into the power outlet with dry hands; when unplugging, hold the plug, do 
not pull on the cord.  

 Keep the power cord away from sharp edges and hot surfaces.  
 Always unplug the appliance from the power supply before cleaning and when not in use.  
 If the power supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or 

similarly qualified persons in order to avoid a hazard.  
 Do not place the appliance near heat sources or expose it to direct sunlight as this may cause 

deformation of plastic parts.  
 This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, 

sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.  

 This appliance may be used by children aged 8 years or above, and by persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, if they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a safe way and if they understand the hazards involved. 
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.  

 Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.  
 Ensure that the air vents are not blocked. Do not allow foreign objects (dust, hair, clothing, etc.) to 

enter them.  
 Use extreme caution when operating the vacuum cleaner on stairs.  
 Before starting work, remove all sharp objects from the floor that could damage the dust bin.  

CAUTION: To avoid overloading the power supply, do not connect the product to the same circuit 
as other high-power electrical appliances.  

 Do not operate the vacuum cleaner without filters installed.  
 Do not vacuum wet surfaces. Do not use the vacuum cleaner to remove liquids.  
 Carpets treated with liquid cleaner must be dry before vacuuming.  
 Never operate the vacuum cleaner without the dust bin installed or with a damaged dust bin.  
 Do not attempt to repair the appliance or replace any parts yourself. If any problems are detected, 

please contact your nearest Service Center.  
 If the product has been exposed to temperatures below 0ºC for a period of time, it should be 

allowed to cool to room temperature for at least 2 hours before turning it on.  
 The manufacturer reserves the right to make minor design changes to the product without prior 

notice that do not materially affect its safety, performance, or functionality.  
 The production date is indicated on the product and/or packaging, as well as in the accompanying 

documentation, in the format XX.XXXX, where the first two digits "XX" indicate the month of 
production, and the next four digits "XXXX" indicate the year of production. 

 
GETTING STARTED  
 The device is designed to remove dust from rooms, furniture, cars, curtains, crevices, and 

decorative surfaces.  
 Unpack the product.  
 Make sure all accessories are present and the device is undamaged. 
Installing the tube and universal nozzle:  
The universal nozzle is used for cleaning floors and carpets.  
 Insert the tube (1) into the vacuum cleaner's inlet.  
 Press the button (2) to extend the tube.  
 Attach the universal nozzle (3) to the opposite end of the tube. 
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Attaching the nozzles:  
The crevice tool is used for cleaning along sofas, in corners, and other hard-to-reach areas.  
The furniture brush is used for cleaning furniture.  
 Insert the crevice tool (1) into the vacuum cleaner's inlet.  
 Attach the furniture brush (2) to the crevice tool. 

                                        
OPERATION  
 Before starting, plug the power cord into a power outlet.  
 To turn on the vacuum cleaner, press the power button; to turn it off, press it again.  
CAUTION:  
 Always empty the dust bin after each cleaning.  

 Never operate the appliance without a filter installed if the filter is damaged or dirty. Otherwise, 
dust will enter the  

   motor and cause damage.  
 When the dust bin is full, dirty air will clog the vacuum cleaner filter, causing the motor to overheat 

and fail.  
 Do not use the appliance to vacuum construction debris (cement, whitewash, plaster, metal 

shavings, etc.). These  
   particles will damage the motor.  
 Do not wash the vacuum cleaner parts in the dishwasher or washing machine. 
 
CLEANING AND CARE  
 Turn off the vacuum cleaner and unplug it. 
 Remove the nozzle from the vacuum cleaner body by pulling it downwards.  
 Disconnect the tube.  
 Hold the vacuum cleaner over a dust bin and press the dust bin lid release button to open the 

bottom and remove  
   debris.  
 Wipe the outside of the vacuum cleaner body with a soft cloth and a non-abrasive detergent.  
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   WARNING: Do not immerse the product or power cord in water or any liquids. 
 
CLEANING THE FILTERS  
 Open the dust container lid.  
 Grasp the end of the filter element with your hand and turn it counterclockwise to remove.  
 Remove the HEPA filter directly from the stainless steel filter. 

                                      
 Rinse the HEPA filter and stainless steel filter in water.  

CAUTION: Do not dry the HEPA filter on a radiator or other heating device.  
 Install the HEPA filter into the stainless steel filter.  
 Secure the filter element into the dust container by turning it clockwise and close the dust 

container lid.  
CAUTION: Do not operate the vacuum cleaner without the filter in place, as this may damage the 
motor. 

 
STORAGE  
 Store the vacuum cleaner upright in the wall bracket.  
 

This symbol on the product, packaging, and/or accompanying documentation indicates that 
used electrical and electronic products should not be disposed of with general household 
waste. They should be disposed of at designated collection points. For more information 
about available collection systems, please contact your local authorities. Proper disposal will 

help save valuable resources and prevent potential negative impacts on human health and the 
environment, which could otherwise arise from inappropriate waste handling. 
 
 
 

KAZ  ПАЙДАЛАНУ ЖӨНІНДЕГІ НҰСҚАУЛЫҚ  
ҚАУІПСІЗДІК ШАРАЛАРЫ 

 Құрылғыны пайдалану кезінде зақымдануды болдырмау үшін осы нұсқаулықты мұқият оқып 
шығыңыз. Дұрыс пайдаланбау өнімнің істен шығуына, материалдың бүлінуіне немесе 
пайдаланушының жарақат алуына әкелуі мүмкін.  

 Алғаш рет қолданар алдында, құрылғыда көрсетілген техникалық сипаттамалардың электр 
желісіне сәйкес келетінін тексеріңіз.  

 Тек тұрмыстық мақсатта пайдалануға арналған. Бұл құрылғы өнеркәсіптік мақсатта 
пайдалануға арналмаған.  

 Құрылғыны далада немесе дымқыл беттерде пайдаланбаңыз.  
 Электр тогының соғуын немесе өртті болдырмау үшін құрылғыны немесе қуат сымын суға 

немесе басқа сұйықтықтарға батырмаңыз. Егер бұл орын алса, құрылғыны ҰСТАМАҢЫЗ; 
оны дереу ажыратып, тексеру үшін қызмет көрсету орталығына хабарласыңыз.  

 Құрылғыны тек құрғақ қолмен розеткаға қосыңыз; ажыратқан кезде ашаны ұстаңыз, сымды 
тартпаңыз. 

 Қуат сымын өткір жиектерден және ыстық беттерден алыс ұстаңыз.  
 Тазалау алдында және пайдаланбаған кезде құрылғыны әрқашан қуат көзінен ажыратыңыз.  
 Егер қуат көзінің сымы зақымдалған болса, қауіпті болдырмау үшін оны өндіруші, оның 

қызмет көрсету агенті немесе сол сияқты білікті мамандар ауыстыруы керек.  
 Құрылғыны жылу көздерінің жанына қоймаңыз немесе оны тікелей күн сәулесіне қоймаңыз, 

себебі бұл пластикалық бөлшектердің деформациясына әкелуі мүмкін.  
 Бұл құрылғы физикалық, сенсорлық немесе ақыл-ой мүмкіндіктері шектеулі немесе 

тәжірибесі мен білімі аз адамдар (соның ішінде балалар) пайдалануына арналмаған, егер 
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оларға құрылғыны пайдалану туралы қауіпсіздікке жауапты адам бақылау немесе 
нұсқаулық бермесе.  

 Бұл құрылғыны 8 жастан асқан балалар және физикалық, сенсорлық немесе ақыл-ой 
мүмкіндіктері шектеулі адамдар, егер оларға құрылғыны қауіпсіз пайдалану туралы бақылау 
немесе нұсқаулық берілсе және олар туындайтын қауіптерді түсінсе, пайдалана алады. 
Тазалау және пайдаланушыға техникалық қызмет көрсетуді балалар бақылаусыз жүргізбеуі 
тиіс. 

 Балалардың құрылғымен ойнамауын қамтамасыз ету үшін оларды бақылауда ұстау керек.  
 Ауа желдеткіштерінің бітелмегеніне көз жеткізіңіз. Бөгде заттардың (шаң, шаш, киім және 

т.б.) оларға кіруіне жол бермеңіз.  
 Шаңсорғышты баспалдақпен басқарған кезде өте сақ болыңыз.  
 Жұмысты бастамас бұрын, шаң жинағышқа зақым келтіруі мүмкін барлық өткір заттарды 

еденнен алып тастаңыз.  
АБАЙ БОЛЫҢЫЗ: Қуат көзінің шамадан тыс жүктелуіне жол бермеу үшін, өнімді басқа 
жоғары қуатты электр құрылғыларымен бірдей тізбекке қоспаңыз. 

 Шаңсорғышты сүзгілер орнатылмаған күйінде пайдаланбаңыз.  
 Ылғал беттерді шаңсорғышпен тазаламаңыз. Шаңсорғышты сұйықтықтарды кетіру үшін 

пайдаланбаңыз.  
 Сұйық тазартқышпен өңделген кілемдер шаңсорғышпен тазаламас бұрын құрғақ болуы 

керек.  
 Шаңсорғышты ешқашан шаң жинағыш орнатылмаған немесе зақымдалған шаң жинағымен 

пайдаланбаңыз.  
 Құрылғыны өзіңіз жөндеуге немесе кез келген бөлшектерді ауыстыруға тырыспаңыз. Егер 

қандай да бір ақаулар анықталса, жақын маңдағы қызмет көрсету орталығына 
хабарласыңыз.  

 Егер өнім біраз уақыт бойы 0ºC-тан төмен температурада болса, оны қоспас бұрын кемінде 
2 сағат бойы бөлме температурасына дейін салқындату керек.  

 Өндіруші өнімнің қауіпсіздігіне, жұмысына немесе функционалдығына айтарлықтай әсер 
етпейтін алдын ала ескертусіз оның дизайнында шағын өзгерістер енгізу құқығын өзінде 
қалдырады.  

 Өндіріс күні өнімде және/немесе қаптамада, сондай-ақ ілеспе құжаттамада XX.XXXX 
форматында көрсетіледі, мұндағы алғашқы екі сан «XX» өндіріс айын, ал келесі төрт сан 
«XXXX» өндіріс жылын көрсетеді. 

 
БАСТАУ  
 Құрылғы бөлмелерден, жиһаздардан, көліктерден, перделерден, жарықтардан және сәндік 

беттерден шаңды кетіруге арналған.  
 Өнімді қаптамасынан шығарыңыз.  
 Барлық керек-жарақтардың бар екеніне және құрылғының зақымдалмағанына көз жеткізіңіз. 
Түтік пен әмбебап форсунканы орнату:  
Әмбебап форсунка едендер мен кілемдерді тазалау үшін қолданылады.  
 Түтікті (1) шаңсорғыштың кірісіне салыңыз.  
 Түтікті созу үшін түймені (2) басыңыз.  
 Әмбебап форсунканы (3) түтіктің қарама-қарсы ұшына бекітіңіз. 
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Қосымшаларды бекіту:  
Саңылау құралы дивандарды, бұрыштарды және басқа да қол жетпейтін жерлерді тазалау 

үшін қолданылады.  
Жиһаз щеткасы жиһазды тазалау үшін қолданылады.  
 Саңылау құралын (1) шаңсорғыштың кірісіне салыңыз.  
 Жиһаз щеткасын (2) саңылау құралына бекітіңіз. 

                                        
ЖҰМЫС ІСТЕУ  
 Іске қоспас бұрын, қуат сымын розеткаға қосыңыз.  
 Шаңсорғышты қосу үшін қуат түймесін басыңыз; оны өшіру үшін қайтадан басыңыз.  
АБАЙ БОЛЫҢЫЗ:  
 Әр тазалаудан кейін шаң жинағышын әрқашан босатыңыз.  
 Сүзгі зақымдалған немесе лас болса, құрылғыны ешқашан сүзгі орнатылмаған күйде 

пайдаланбаңыз. Әйтпесе, шаң қозғалтқышқа кіріп, зақым келтіруі мүмкін.  
 Шаң жинағыш толған кезде, лас ауа шаңсорғыш сүзгісін бітеп, қозғалтқыштың қызып кетуіне 

және істен шығуына әкеледі.  
 Құрылғыны құрылыс қалдықтарын (цемент, ақтау, сылақ, металл үгінділері және т.б.) 

шаңсорғышпен тазалау үшін пайдаланбаңыз. Бұл бөлшектер қозғалтқышты зақымдайды.  
 Шаңсорғыштың бөлшектерін ыдыс жуғыш машинада немесе кір жуғыш машинада жумаңыз. 
 
ТАЗАЛАУ ЖӘНЕ КҮТІМ  
 Шаңсорғышты өшіріп, оны розеткадан суырыңыз.  
 Шаңсорғыш корпусынан саптаманы төмен қарай тартып шығарыңыз.  
 Түтікті ажыратыңыз.  
 Шаңсорғышты шаң жинағыштың үстінен ұстап тұрып, түбін ашып, қоқысты кетіру үшін шаң 

жинағыш қақпағын босату түймесін басыңыз.  
 Шаңсорғыш корпусының сыртын жұмсақ шүберекпен және абразивті емес жуғыш затпен 

сүртіңіз.  
ЕСКЕРТУ: Өнімді немесе қуат сымын суға немесе кез келген сұйықтыққа батырмаңыз. 
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СҮЗГІЛЕРДІ ТАЗАЛАУ  
 Шаң жинағыш контейнердің қақпағын ашыңыз.  
 Сүзгі элементінің ұшын қолыңызбен ұстап, сағат тіліне қарсы бұрап алыңыз.  
 HEPA сүзгісін тот баспайтын болаттан жасалған сүзгіден тікелей алыңыз. 

                                            
 
 HEPA сүзгісін және тот баспайтын болаттан жасалған сүзгіні сумен шайыңыз.  

АБАЙ БОЛЫҢЫЗ: HEPA сүзгісін радиаторда немесе басқа қыздыру құрылғысында 
кептірмеңіз.  

 HEPA сүзгісін тот баспайтын болаттан жасалған сүзгіге орнатыңыз.  
 Сүзгі элементін сағат тілімен бұрап, шаң контейнеріне бекітіңіз және шаң контейнерінің 

қақпағын жабыңыз. АБАЙ БОЛЫҢЫЗ: Шаңсорғышты сүзгісіз іске қоспаңыз, себебі бұл 
қозғалтқышты зақымдауы мүмкін. 
 
САҚТАУ  

 Шаңсорғышты қабырға ұстағышында тігінен сақтаңыз. 
 

Өнімдегі, қораптағы және/немесе қосымша құжаттағы осындай белгі  қолданылған 
электрлік және электрондық бұйымдар кәдімгі тұрмыстық қалдықтармен бірге 
шығарылмауы керек дегенді білдіреді. Оларды арнайы қабылдау бөлімшелеріне 
өткізу қажет. 

Қалдықтарды жинау жүйелері туралы қосымша мәліметтер алу үшін жергілікті басқару 
органдарына хабарласыңыз. 
Қалдықтарды дұрыс кәдеге жарату бағалы ресурстарды сақтауға және  қалдықтарды  дұрыс  
Шығармау   салдарынан   адамның   денсаулығына   және   қоршаған   ортаға   келетін  теріс  

  әсерлердің алдын алуға көмектеседі.



 

 

 
 

 
 


